Thema: Nadolig 
(Nadolig yn y ffosydd, 1914)
Mae croeso i chi addasu’r gwasanaeth ar gyfer eich ardal/plant. Dewiswch ganeuon/garolau addas i’ch plant/cynulleidfa. Mae Ppt i gyd-fynd â’r cyflwyniad ond nid oes rhaid ei ddefnyddio. 
Rhaid sicrhau bod ‘Tir Neb’ – gwagle – rhwng Hans a Huw.
Sleid 1: Croeso

Llais: Croeso i chi i’n Gwasanaeth Nadolig. Mae cyfnod y Nadolig yn amser arbennig o’r flwyddyn. Mae’r dyddiau’n fyr, ac mae’r nosweithiau’n hir ac yn dywyll. Mae yna brysurdeb anarferol yn perthyn i’r adeg yma o’r flwyddyn. Mae pawb yn brysur yn paratoi, paratoi ar gyfer un diwrnod sef Rhagfyr 25ain.

Llais: Yng nghanol y prysurdeb mae’n bwysig ein bod ni’n cofio pam ein bod ni’n dathlu’r Nadolig. A chofio mai nad anrhegion, bwyd na diod ydy calon y Nadolig.

Sleid 2: Map
Llais: Dewch gyda ni ar daith yn ôl mewn amser. Rydyn ni am deithio’n ôl (dros ganrif / tua chanrif / bron ganrif) i ardal Ypres yng Ngwlad Belg.
Llais: Mae hi’n noson oer. Mae’r awyr yn glir, a’r sêr i’w gweld yn disgleirio yn y nos. Mae degau o filoedd o ddynion a bechgyn yn treulio’r Nadolig yn bell iawn o gartref. 

Sleid 3: 2 x filwr
Hans: Guten Tag. Hans ydw i. Dw i’n dod o Berlin. Dw i’n ymladd yn y ffosydd yng ngwlad Belg.
Huw: Helo! Huw ’dw i. Dw i’n dod o (leoliad sy’n eich siwtio). Dw i’n ymladd yn y ffosydd yng Ngwlad Belg.

Hans: Mae hi’n oer yn y ffosydd, ac yn fwdlyd. Mae sŵn y gynnau’n tanio yn fy nghadw i’n effro drwy'r nos.

Huw: Mae sŵn y gynnau’n tanio yn codi ofn arna i. Maen nhw’n tanio ddydd a nos. Dw i ddim yn medru cysgu.
Hans: Dw i’n bell o adre. Mae bywyd yn anodd yn y ffosydd.

Huw: Dw i’n bell iawn o adre. Mae gen i hiraeth am Gymru. Mae bywyd yn anodd yn y ffosydd.
Sleid 4: Un o’r ffosydd

Llais: Doedd neb yn gwybod ar y pryd, ond erbyn i’r Rhyfel Byd Cyntaf orffen ym 1918 byddai dros 10 miliwn o filwyr wedi marw.

Hans: Mae fy nheulu i yn bell i ffwrdd. Ond mae dad a mam yn sgwennu ataf, ac mae gen i ddwy chwaer sy’n gyrru sanau cynnes i mi.
Huw: Mae dad a mam adre yn (lleoliad). Mae Tomi fy mrawd mawr yn ffermio ac mae fy chwaer Annie dal yn yr ysgol. Dw i wrth fy modd yn cael llythyr o adre, ac weithiau mae mam yn gyrru tin o daffi / losin / fferins (gair eich ardal chi) cartref i mi.
Hans: Mae’n Nadolig yfory.

Huw: Adre, mi fyddan nhw’n paratoi cinio ’dolig heddiw – ac yn gwneud popeth yn barod am fory.

Llais: Roedd bywyd yn mynd yn ei flaen bron iawn fel arfer yng Nghymru a’r Almaen, ond lladd, lladd a mwy o ladd oedd hanes y Rhyfel Byd Cyntaf yng Ngwlad Belg. Ond ym Mis Rhagfyr 1914 tawelodd y gynnau.
Sleid 5: Dawel Nos yn Almaeneg; cliciwch eto* i weld geiriau Deuwch ffyddloniaid.
Canu (Caneuon Ffydd 467):  
(Mae’r canu’n dod o’r ochr Almaeneg, ac mae Hans yn canu hefyd.

Dawel nos, sanctaidd yw'r nos, 

Cwsg a gerdd waun a rhos, 
eto'n effro mae Joseff a Mair; 
faban annwyl ynghwsg yn y gwair, 
cwsg mewn gwynfyd a hedd, 
cwsg mewn gwynfyd a hedd.

Huw: Dw i’n nabod y dôn yna! Dŷn ni’n canu ‘Dawel Nos’ adre yng Nghymru. Hei! Hogia/Fechgyn – glywoch chi’r canu yna? Be ganwn ni?*
Canu (Caneuon Ffydd 463):  Y tro yma o’r ochr Brydeinig


O deuwch, ffyddloniaid, 

oll dan orfoleddu, 
O deuwch, O deuwch i Fethlehem dref:

wele, fe anwyd 

Brenin yr angylion: 

O deuwch ac addolwn, 

O deuwch ac addolwn,
O deuwch ac addolwn Grist o'r nef!








Tawelwch – Hans a Huw yn edrych ar ei gilydd.

Huw: Hei! Mae hi’n ddiwrnod ’dolig fory!

Hans: Ti’n siarad hefo fi?
Huw: Ydw. Mae hi’n Ddolig fory!

Hans: Ydi – dwi’n gwybod.

Huw: Ti’n meddwl y medrwn ni gael diwrnod o heddwch?
Sleid 6: Llun o filwyr yn dod at ei gilydd ym 1914

Llais:  Ynghanol helynt y Rhyfel Byd Cyntaf, daeth tawelwch i’r Ffrynt Gorllewinol. 
Llais:  Am noson a diwrnod diffoddwyd y gynnau a chlywyd lleisiau eraill yn siarad, lleisiau sydd wedi siarad â phobl ar draws y canrifoedd.
Sleid 7: Seren
Gŵr/Gwŷr doeth:  Rydyn ni wedi teithio’n bell iawn. Ble mae'r un sydd newydd gael ei eni yn frenin yr Iddewon? Gwelon ni ei seren yn codi yn y dwyrain, a dyn ni yma i dalu teyrnged iddo. Mae ganddon ni anrhegion o aur, a thus a myrr i’r brenin newydd.

Bugail/bugeiliaid:  Roedden ni allan yn ardal Bethlehem drwy'r nos yn gofalu am ein defaid. Yn sydyn dyma ni'n gweld un o angylion yr Arglwydd, ac roedd ysblander yr Arglwydd fel golau llachar o'n cwmpas ni. Roedden ni wedi dychryn am ein bywydau. Fe glywon ni’n angylion yn siarad!
Angel/Angylion: Peidiwch bod ofn. Mae gen i newyddion da i chi! Newyddion fydd yn gwneud pobl ym mhobman yn llawen iawn.  Mae eich Achubwr wedi cael ei eni heddiw, yn Bethlehem (tref y Brenin Dafydd). Ie, y Meseia! Yr Arglwydd!  Dyma sut byddwch chi'n ei nabod e: Dewch o hyd iddo yn fabi bach wedi ei lapio mewn cadachau ac yn gorwedd mewn cafn bwydo anifeiliaid. 

 “Gogoniant i Dduw yn y nefoedd uchaf, heddwch ar y ddaear islaw, a bendith Duw ar bobl.” 

Sleid 8: Heddwch
Llais: Heddwch ar y ddaear. Dyna oedd dymuniad Hans a Huw ym Mis Rhagfyr 1914. Am noson a diwrnod fe dorrwyd ar dywyllwch y rhyfel gan oleuni’r Nadolig.
Hans:  Hei – mae gen i anrheg i ti.
Huw: I fi?

Hans: Ja. I ti. Tyrd i’r canol. Fydd neb yn dy saethu di heddiw.

Huw: Neith neb dy saethu di chwaith! Aros (Huw yn chwilio drwy ei bocedi neu ei fag am rodd fechan i Hans - tin  o losin / taffi triog) Iawn - amdani!
(Hans a Huw un croesi at ei gilydd. Yn cyfarfod ac ysgwyd llaw.)

Huw: Nadolig Llawen i ti....?
Hans: Hans.

Huw:  Nadolig Llawen i ti Hans! Mae fy mam wedi gyrru ’chydig o daffi triog mi. (Dal y tin bach allan – Hans yn cymryd un).

Hans: Danke…..?

Huw: Huw ydw i.

Hans: Danke Huw. Dyma ti, rhywbeth i gadw dy draed yn gynnes! 
(Huw yn agor y llinyn sy o amgylch parsel bach wedi ei lapio mewn papur brown)

Huw: Sanau! Diolch i ti Hans. Mae fy nhraed i bob amser yn oer ac yn wlyb. Fydd rhain yn help mawr.
Llais: Ar hyd  Ffrynt Gorllewinol y rhyfel bu tawelwch am noson. Roedd sŵn y carolau yn cario ar draws Tir Neb, a milwyr o’r ddwy ochr yn gyfeillion am rai oriau. Felly canwn gyda’n gilydd…..
(Sleidiau 10,11 a.y.b.) (Cân / carol addas i’r ddwy ochr/ y gynulleidfa i ganu)

Llais: Mae’r Nadolig yn amser o obaith. O obaith am fyd gwell, byd heb ryfel. Byd o heddwch a chariad. Dyma adnodau o lyfr Eseia yn yr Hen Destament.
Sleid nesaf: Preseb
Llais: Mae'r bobl oedd yn byw yn y tywyllwch wedi gweld golau llachar. 

Mae golau wedi gwawrio ar y rhai oedd yn byw dan gysgod marwolaeth.
Achos mae plentyn wedi cael ei eni i ni;

mab wedi cael ei roi i ni.

Bydd e'n cael y cyfrifoldeb o lywodraethu.

A bydd yn cael ei alw yn

Strategydd rhyfeddol, y Duw arwrol,

Tad yr oesoedd, Tywysog heddwch.
Sleid nesaf: Mair, Joseff a’r baban
Llais: Dros gyfnod y Nadolig rydyn ni’n dathlu geni plentyn. Plentyn fyddai’n cael ei alw’n Dywysog heddwch.

Llais:  Anfonodd Duw'r angel Gabriel i Nasareth, at ferch ifanc o’r enw Mair. Dyma'r angel yn mynd ati a’i chyfarch:
Gabriel: Mair, mae Duw wedi dangos ffafr atat ti! Mae'r Arglwydd gyda thi.

Mair: 
Dw i’n teimlo'n ddryslyd iawn. Dydw i ddim yn deall o gwbl beth rwyt ti’n ei feddwl. O! Mae gen i ofn. Beth mae angel Duw yn wneud yn fan hyn?
Gabriel: Paid bod ofn, Mair. Mae Duw wedi dewis dy fendithio di’n fawr. Rwyt ti’n mynd i fod yn feichiog, a byddi di’n cael mab.  Iesu ydy’r enw rwyt i’w roi iddo. Bydd yn ddyn pwysig iawn, a bydd yn cael ei alw’n Fab y Duw Goruchaf. Bydd y plentyn fydd yn cael ei eni yn berson sanctaidd – bydd yn cael ei alw yn Fab Duw. 

Mair:
Dw i eisiau gwasanaethu'r Arglwydd Dduw. Felly gad i beth rwyt wedi ei ddweud ddod yn wir.
Llais: A dod yn wir wnaeth geiriau Gabriel yr angel. 

Bugail/Bugeiliaid: Fe welais i'r plentyn Iesu, Mab Duw yn gorwedd mewn preseb.
Ar ôl ei weld, dyma ni’n mynd ati i ddweud wrth bawb beth oedd wedi digwydd, a beth ddwedodd yr angel wrthym ni amdano. 
Roedd pawb glywodd am y peth yn rhyfeddu at yr hyn oedden ni’n ei ddweud. Aethon ni’n ôl i’r caeau yn canmol a moli Duw am bopeth roedden ni wedi ei weld a’i glywed.

Llais:
Cafodd Iesu ei eni yn Bethlehem yn Jwdea, yn y cyfnod pan oedd Herod yn 

frenin. Ar ôl hynny daeth gwŷr doeth o wledydd y dwyrain i Jerwsalem i

ofyn:

Gŵr doeth: Ble mae'r un sydd newydd gael ei eni yn frenin yr Iddewon? Gwelon ni ei seren yn codi yn y dwyrain.

Llais:
Yn Bethlehem Jwdea y ganwyd Iesu. Ar ôl cael gwybod hyn, i ffwrdd â nhw. Dyma’r seren yn mynd o’u blaen, nes iddi aros uwchben yr union fan lle roedd y plentyn. 

Gŵr doeth: Roedden ni wrth ein bodd!  Pan aethon ni i mewn i'r tŷ, dyna lle roedd y plentyn hefo’i fam, Mair, a dyma ni’n disgyn ar ein gliniau o’i flaen a'i addoli. 

Yna dyma ni’n agor ein paciau a rhoi ein hanrhegion iddo, yr aur a’r thus a’r myrr.
Sleid nesaf: Bethlehem 

Llais: Neges o newyddion da ac o lawenydd mawr sydd yn y Beibl. Ganwyd Gwaredwr i’r byd, Iesu Grist, Mab Duw.

Hans a Huw yn sefyll gyda’i gilydd.

Hans: ’Na i byth dy anghofio di Huw.

Huw: ’Sa pethau’n wahanol falle sa ni’n ffrindiau.

Hans: Ja, debyg iawn. Falle y gwelai di ryw ddiwrnod eto, ar ôl y rhyfel. Gawn ni sgwrsio a siarad am yr hen ddyddiau.
Huw:  (Estyn ei law). Hwyl fawr Hans.

Hans: (Ysgwyd llaw) Hwyl fawr Huw. 
(Y ddau yn troi a cherdded yn i ffwrdd oddi wrth ei gilydd).

Llais: Mae angen tawelu er mwyn gwrando ar y neges o heddwch a chariad sy’n cael ei gyhoeddi bob Nadolig. Yn drist iawn heddiw, ar draws y byd, mae yna lawer yn dioddef. Mae sŵn y gynnau’n tanio yn llenwi’r nos ac yn tawelu llais yr angylion.

Llais: Ond cofiwn heddiw am gariad Duw, cofiwn am noson oer ym Methlehem a chofiwn am noson oer ym 1914. Mae gobaith o hyd tra bod goleuni Iesu Grist yn sgleinio yn y tywyllwch. Nadolig Llawen i chi i gyd. Ymunwch gyda ni i ganu....

(Rhowch eiriau’r garol/gân ar y Ppt).
Canu carol/cân addas

Sleid olaf : Nadolig Llawen
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